
TOP MOUNT BASES - #68-#604 - WEAVER #504M, #503M BASE SET*

One- & Two-Piece Bases For Rifles, Shotguns, Handguns

Lightweight aluminum bases fit a wide range of modern and older rifles, plus
shotguns and long range handguns. Sold each; order front and rear base. Click
here to find the right base for your rifle model. One piece bases and base pair
sets available for some models. Base pair sets are marked with * or **. View
more models: #11 through #62

Attributes

Name: WEAVER #504M, #503M BASE SET*
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955000130
Mfr. No.: 48474
Color: Black
Make: Ruger
Material: Aluminum
Model: 10/22
Number of Bases: 2-Piece
Style: Weaver-Style Bases
Delivery weight: 0.018kg
UPC: 076683484741

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für TOP MOUNT BASES #68#604
WEAVER #504M, #503M BASE SET

Einführung
Danke, dass du dich für die TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #504M, #503M BASE SET entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die ordnungsgemäße Verwendung und Installation
deiner Gewehrbasen sicherzustellen. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, um die Sicherheit und die Einhaltung
der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein spezifisches Gewehrmodell geeignet ist, bevor du es installierst.
Gehe vorsichtig mit den Basen um, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfe regelmäßig die Basen auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Benutzung.
Überschreite nicht die vom Hersteller empfohlene Gewichtsbeschränkung für die Basen.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Zubehör für Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Basen installierst oder anpasst.
Verwende geeignete Werkzeuge für die Installation, um Beschädigungen an den Basen oder der Feuerwaffe
zu vermeiden.
Modifiziere die Basen in keiner Weise, da dies die Sicherheit und Funktionalität beeinträchtigen kann.
Stelle sicher, dass die Basen sicher befestigt sind, um Unfälle zu vermeiden, wenn du sie mit einer
Feuerwaffe verwendest.
Wenn du während der Installation oder Nutzung auf Schwierigkeiten stößt, beende die Benutzung sofort und
konsultiere einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge (Schraubendreher, Schraubenschlüssel usw.) und sorge für
einen sauberen Arbeitsplatz.
Überprüfe, ob dein Gewehrmodell mit den Basen kompatibel ist.

Installation:

Entferne alle vorhandenen Basen von deinem Gewehr.
Richte die Vorderbasis (F) mit den Montageschrauben deines Gewehrs aus.
Befestige die Vorderbasis sicher mit den bereitgestellten Schrauben.
Wiederhole den Vorgang für die Hinterbasis (R).
Überprüfe, ob beide Basen sicher befestigt und festgezogen sind.

Benutzung:

Montiere nach der Installation dein Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Basen und des Zielfernrohrs während der Benutzung.
Vermeide die Benutzung des Gewehrs unter widrigen Wetterbedingungen, die die Integrität der Basen
beeinträchtigen könnten.

Nach der Benutzung:

Reinige die Basen und den umliegenden Bereich nach der Benutzung, um Korrosion und Schäden zu
verhindern.
Lagere das Gewehr und die Basen an einem sicheren Ort, fern von Kindern.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktproblemen konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der
Verpackung oder der Website des Herstellers angegeben sind.

Danke für deine Aufmerksamkeit hinsichtlich dieser Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und die Sicherheit
anderer hat für uns höchste Priorität. Genieße die verantwortungsvolle Nutzung deiner TOP MOUNT BASES.
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Safety Instruction Guide for TOP MOUNT BASES
#68#604 WEAVER #504M, #503M BASE SET

Introduction
Thank you for choosing the TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #504M, #503M BASE SET. This guide
provides essential safety instructions to ensure proper usage and installation of your rifle bases. Please read this
guide carefully to ensure safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific rifle model before installation.
Always handle the bases with care to avoid injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the bases for any signs of wear or damage before use.
Do not exceed the manufacturer's weight limit for the bases.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the bases.
Use appropriate tools for installation to avoid damaging the bases or the firearm.
Do not modify the bases in any way, as this may compromise safety and functionality.
When using the bases with a firearm, ensure that they are securely attached to prevent accidents.
If you experience any difficulty during installation or usage, cease use immediately and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools (screwdriver, wrench, etc.) and ensure you have a clean workspace.
Verify that your rifle model is compatible with the bases.

Installation:

Remove any existing bases from your rifle.
Align the front base (F) with the mounting holes on your rifle.
Securely fasten the front base using the provided screws.
Repeat the process for the rear base (R).
Doublecheck that both bases are securely attached and tightened.

Usage:

Once installed, mount your optics according to the manufacturer's instructions.
Regularly check the tightness of the bases and optics during use.
Avoid using the rifle in adverse weather conditions that may affect the integrity of the bases.

PostUse:

Clean the bases and surrounding area after use to prevent corrosion and damage.
Store the rifle and bases in a safe location, away from children.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product issues, please refer to the manufacturer's contact details provided on
the packaging or the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others is our priority. Enjoy
using your TOP MOUNT BASES responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para TOP MOUNT
BASES #68#604 WEAVER #504M, #503M BASE SET

Introducción
Gracias por elegir las TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #504M, #503M BASE SET. Esta guía proporciona
instrucciones esenciales de seguridad para asegurar un uso e instalación adecuados de tus bases para rifle. Por
favor, lee esta guía cuidadosamente para garantizar la seguridad y el cumplimiento con el Reglamento General de
Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para el modelo específico de tu rifle antes de la instalación.
Siempre maneja las bases con cuidado para evitar lesiones.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente las bases en busca de signos de desgaste o daño antes de su uso.
No excedas el límite de peso del fabricante para las bases.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar las bases.
Utiliza herramientas adecuadas para la instalación para evitar dañar las bases o el arma de fuego.
No modifiques las bases de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad y funcionalidad.
Al usar las bases con un arma de fuego, asegúrate de que estén firmemente sujetas para prevenir
accidentes.
Si experimentas alguna dificultad durante la instalación o el uso, cesa el uso inmediatamente y consulta a un
profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias (destornillador, llave, etc.) y asegúrate de tener un espacio
de trabajo limpio.
Verifica que el modelo de tu rifle sea compatible con las bases.

Instalación:

Retira cualquier base existente de tu rifle.
Alinea la base delantera (F) con los orificios de montaje en tu rifle.
Sujeta firmemente la base delantera usando los tornillos proporcionados.
Repite el proceso para la base trasera (R).
Verifica que ambas bases estén firmemente sujetas y apretadas.

Uso:

Una vez instaladas, monta tus ópticas de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Revisa regularmente la firmeza de las bases y ópticas durante el uso.
Evita usar el rifle en condiciones climáticas adversas que puedan afectar la integridad de las bases.

Postuso:

Limpia las bases y el área circundante después de su uso para prevenir corrosión y daño.
Almacena el rifle y las bases en un lugar seguro, fuera del alcance de los niños.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o problemas del producto, por favor consulta los detalles de
contacto del fabricante proporcionados en el empaque o en el sitio web del fabricante.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es nuestra prioridad.
Disfruta usando tus TOP MOUNT BASES de manera responsable.
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Guide de Sécurité pour les EMBASES CARABINE
#68#604 WEAVER #504M, #503M BASE SET

Introduction
Merci d'avoir choisi les EMBASES CARABINE #68#604 WEAVER #504M, #503M BASE SET. Ce guide fournit des
instructions essentielles de sécurité pour garantir une utilisation et une installation appropriées de vos bases de fusil.
Veuillez lire ce guide attentivement pour assurer votre sécurité et respecter le Règlement Général sur la Sécurité des
Produits de l'UE (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est adapté à votre modèle de fusil spécifique avant l'installation.
Manipulez toujours les bases avec soin pour éviter les blessures.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement les bases pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Ne dépassez pas la limite de poids recommandée par le fabricant pour les bases.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires pour armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster les bases.
Utilisez des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter d'endommager les bases ou l'arme à feu.
Ne modifiez pas les bases de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité et la
fonctionnalité.
Lorsque vous utilisez les bases avec une arme à feu, assurezvous qu'elles sont solidement fixées pour éviter
les accidents.
Si vous rencontrez des difficultés lors de l'installation ou de l'utilisation, cessez immédiatement l'utilisation et
consultez un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires (tournevis, clé, etc.) et assurezvous d'avoir un espace de
travail propre.
Vérifiez que votre modèle de fusil est compatible avec les bases.

Installation :

Retirez toutes les bases existantes de votre fusil.
Alignez la base avant (F) avec les trous de montage sur votre fusil.
Fixez solidement la base avant à l'aide des vis fournies.
Répétez le processus pour la base arrière (R).
Vérifiez que les deux bases sont solidement fixées et serrées.

Utilisation :

Une fois installées, montez vos optiques selon les instructions du fabricant.
Vérifiez régulièrement le serrage des bases et des optiques pendant l'utilisation.
Évitez d'utiliser le fusil dans des conditions météorologiques défavorables qui pourraient affecter
l'intégrité des bases.

Après Utilisation :

Nettoyez les bases et la zone environnante après utilisation pour éviter la corrosion et les dommages.
Rangez le fusil et les bases dans un endroit sûr, loin des enfants.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez des options de recyclage lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou des problèmes de produit, veuillez vous référer aux coordonnées du
fabricant fournies sur l'emballage ou sur le site Web du fabricant.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité et celle des autres est notre priorité. Profitez de
l'utilisation de vos EMBASES CARABINE de manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le BASE TOP
MOUNT #68#604 WEAVER #504M, #503M BASE SET

Introduzione
Grazie per aver scelto le BASE TOP MOUNT #68#604 WEAVER #504M, #503M BASE SET. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e un'installazione corretti delle basi per fucili. Si prega di
leggere attentamente questa guida per garantire la sicurezza e la conformità con il Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia adatto per il modello specifico del proprio fucile prima dell'installazione.
Maneggiare sempre le basi con cura per evitare infortuni.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente le basi per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Non superare il limite di peso consigliato dal produttore per le basi.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi sempre che l'arma sia scarica prima di installare o regolare le basi.
Utilizzare strumenti appropriati per l'installazione per evitare di danneggiare le basi o l'arma.
Non modificare le basi in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e la funzionalità.
Quando si utilizzano le basi con un'arma, assicurarsi che siano fissate saldamente per prevenire incidenti.
Se si riscontrano difficoltà durante l'installazione o l'uso, interrompere immediatamente l'uso e consultare un
professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti necessari (cacciavite, chiave, ecc.) e assicurarsi di avere uno spazio di
lavoro pulito.
Verificare che il modello del fucile sia compatibile con le basi.

Installazione:

Rimuovere eventuali basi esistenti dal proprio fucile.
Allineare la base anteriore (F) con i fori di montaggio sul fucile.
Fissare saldamente la base anteriore utilizzando le viti fornite.
Ripetere il processo per la base posteriore (R).
Controllare nuovamente che entrambe le basi siano fissate e serrate in modo sicuro.

Uso:

Una volta installate, montare i propri ottiche secondo le istruzioni del produttore.
Controllare regolarmente la tenuta delle basi e delle ottiche durante l'uso.
Evitare di utilizzare il fucile in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero influire sull'integrità
delle basi.

PostUso:

Pulire le basi e l'area circostante dopo l'uso per prevenire corrosione e danni.
Conservare il fucile e le basi in un luogo sicuro, lontano dai bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Considerare le opzioni di riciclaggio dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi richiesta riguardante la sicurezza o problemi relativi al prodotto, si prega di fare riferimento ai dettagli di
contatto del produttore forniti sulla confezione o sul sito web del produttore.

Grazie per la vostra attenzione a queste linee guida di sicurezza. La vostra sicurezza e quella degli altri è la nostra
priorità. Godetevi l'uso delle vostre BASE TOP MOUNT in modo responsabile.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla TOP MOUNT BASES
#68#604 WEAVER #504M, #503M BASE SET

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #504M, #503M BASE SET. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią prawidłowe użytkowanie i instalację baz do
karabinów. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji, aby zapewnić bezpieczeństwo i zgodność z Europejskim
Rozporządzeniem o Ogólnym Bezpieczeństwie Produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni dla Twojego konkretnego modelu karabinu przed instalacją.
Zawsze obchodź się z bazami ostrożnie, aby uniknąć obrażeń.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj bazy pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Nie przekraczaj limitu wagowego określonego przez producenta dla baz.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją baz.
Używaj odpowiednich narzędzi do instalacji, aby uniknąć uszkodzenia baz lub broni.
Nie modyfikuj baz w żaden sposób, ponieważ może to zagrozić bezpieczeństwu i funkcjonalności.
Podczas używania baz z bronią, upewnij się, że są one solidnie przymocowane, aby zapobiec wypadkom.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności podczas instalacji lub użytkowania, natychmiast zaprzestań użycia i
skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia (śrubokręt, klucz itp.) i upewnij się, że masz czyste miejsce do
pracy.
Zweryfikuj, czy model Twojego karabinu jest kompatybilny z bazami.

Instalacja:

Usuń wszelkie istniejące bazy z karabinu.
Wyrównaj przednią bazę (F) z otworami montażowymi na karabinie.
Bezpiecznie przymocuj przednią bazę za pomocą dostarczonych śrub.
Powtórz proces dla tylnej bazy (R).
Sprawdź podwójnie, czy obie bazy są solidnie przymocowane i dokręcone.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu zamontuj swoje optyki zgodnie z instrukcjami producenta.
Regularnie sprawdzaj, czy bazy i optyki są odpowiednio dokręcone podczas użytkowania.
Unikaj używania karabinu w trudnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na integralność
baz.

Po użyciu:

Oczyść bazy i otoczenie po użyciu, aby zapobiec korozji i uszkodzeniom.
Przechowuj karabin i bazy w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi regulacjami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu, gdzie są dostępne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów z produktem, prosimy o zapoznanie
się z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi na opakowaniu lub na stronie internetowej producenta.

Dziękujemy za uwagę do tych wskazówek bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i bezpieczeństwo innych jest dla
nas priorytetem. Ciesz się odpowiedzialnym korzystaniem z TOP MOUNT BASES.
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Turvaohjeet TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER
#504M, #503M BASE SET

Johdanto
Kiitos, että valitsit TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #504M, #503M BASE SETin. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvaohjeita varmistamaan, että käytät ja asennat kiväärijalustasi oikein. Lue tämä opas huolellisesti
varmistaaksesi turvallisuuden ja EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote sopii erityiseen kiväärimalliisi ennen asennusta.
Käsittele jalustoja aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti jalustat mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä ylitä valmistajan painorajoitusta jalustoille.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden lisävarusteita.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen jalustojen asentamista tai säätämistä.
Käytä asennukseen sopivia työkaluja, jotta et vahingoita jalustoja tai asetta.
Älä muokkaa jalustoja millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden ja toimivuuden.
Kun käytät jalustoja aseen kanssa, varmista, että ne ovat tukevasti kiinnitettyinä onnettomuuksien
estämiseksi.
Jos kohtaat vaikeuksia asennuksessa tai käytössä, lopeta käyttö välittömästi ja kysy neuvoa ammattilaiselta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut (ruuvimeisseli, avain jne.) ja varmista, että sinulla on puhdas työtila.
Varmista, että kiväärimallisi on yhteensopiva jalustojen kanssa.

Asennus:

Poista kaikki olemassa olevat jalustat kivääristäsi.
Kohdista etujalusta (F) kiväärin kiinnitysreikiin.
Kiinnitä etujalusta tiukasti mukana tulevilla ruuveilla.
Toista prosessi takajalustalle (R).
Tarkista, että molemmat jalustat ovat tiukasti kiinnitettyinä.

Käyttö:

Kun jalustat on asennettu, asenna optiikka valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista säännöllisesti jalustojen ja optiikan tiukkuus käytön aikana.
Vältä aseen käyttöä huonoissa sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa jalustojen eheyteen.

Käytön jälkeen:

Puhdista jalustat ja ympäröivä alue käytön jälkeen korroosion ja vaurioiden estämiseksi.
Säilytä kivääri ja jalustat turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos sellaisia on saatavilla.



Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen tai tuotteeseen liittyen, voit viitata valmistajan yhteystietoihin, jotka on
annettu pakkauksessa tai valmistajan verkkosivustolla.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus on meille ensisijaisen
tärkeää. Nauti TOP MOUNT BASES jalustojen käytöstä vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktionsguide för TOP MOUNT BASES
#68#604 WEAVER #504M, #503M BASE SET

Introduktion
Tack för att du valt TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #504M, #503M BASE SET. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt användning och installation av dina gevärsbasis. Vänligen läs denna
guide noggrant för att säkerställa säkerhet och följsamhet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att produkten är lämplig för din specifika gevärsmodell innan installation.
Hantera alltid baserna med försiktighet för att undvika skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet baserna för tecken på slitage eller skador innan användning.
Överskrid inte tillverkarens viktgräns för baserna.
Följ alla lokala lagar och förordningar gällande tillbehör för skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att skjutvapnet är avlastat innan installation eller justering av baserna.
Använd lämpliga verktyg för installation för att undvika skador på baserna eller skjutvapnet.
Modifiera inte baserna på något sätt, eftersom detta kan kompromettera säkerhet och funktionalitet.
När du använder baserna med ett skjutvapen, se till att de är ordentligt fästa för att förhindra olyckor.
Om du upplever några svårigheter under installation eller användning, avbryt användningen omedelbart och
konsultera en professionell.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg (skruvmejsel, nyckel, etc.) och se till att du har en ren arbetsyta.
Verifiera att din gevärsmodell är kompatibel med baserna.

Installation:

Ta bort eventuella befintliga baser från ditt gevär.
Justera den främre basen (F) med monteringshålen på ditt gevär.
Fäst den främre basen ordentligt med de medföljande skruvarna.
Upprepa processen för den bakre basen (R).
Dubbelkolla att båda baserna är ordentligt fästa och åtdragna.

Användning:

När installationen är klar, montera dina optik enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet tightheten på baserna och optiken under användning.
Undvik att använda geväret i ogynnsamma väderförhållanden som kan påverka basernas integritet.

Efter användning:

Rengör baserna och omgivande område efter användning för att förhindra korrosion och skador.
Förvara geväret och baserna på en säker plats, bortom räckhåll för barn.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala förordningar.
Kassera inte produkten med vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ där det är möjligt.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktfrågor, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som
anges på förpackningen eller tillverkarens webbplats.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och andras säkerhet är vår prioritet. Njut av
att använda dina TOP MOUNT BASES på ett ansvarsfullt sätt.
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Bezpečnostní pokyny pro TOP MOUNT BASES
#68#604 WEAVER #504M, #503M BASE SET

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TOP MOUNT BASES #68#604 WEAVER #504M, #503M BASE SET. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny pro zajištění správného použití a instalace vašich základů pušky. Před
použitím si prosím důkladně přečtěte tento průvodce, abyste zajistili bezpečnost a dodržování nařízení EU o obecné
bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek vhodný pro váš konkrétní model pušky před instalací.
Vždy zacházejte se základnami opatrně, abyste předešli zranění.
Držte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte základny na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nepřekračujte maximální hmotnostní limit výrobce pro základny.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se doplňků k palným zbraním.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou základů.
Používejte vhodné nástroje pro instalaci, abyste se vyhnuli poškození základů nebo zbraně.
Neměňte základny žádným způsobem, protože to může ohrozit bezpečnost a funkčnost.
Při používání základů se zbraní se ujistěte, že jsou pevně připevněny, aby se předešlo nehodám.
Pokud narazíte na jakékoli potíže během instalace nebo používání, okamžitě přestaňte používat a poraďte se
s odborníkem.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje (šroubovák, klíč atd.) a ujistěte se, že máte čisté pracovní
místo.
Ověřte, že je váš model pušky kompatibilní se základnami.

Instalace:

Odstraňte jakékoli stávající základny z vaší pušky.
Zarovnejte přední základnu (F) s montážními otvory na vaší pušce.
Pevně upevněte přední základnu pomocí dodaných šroubů.
Opakujte postup pro zadní základnu (R).
Důkladně zkontrolujte, že jsou obě základny pevně připevněny a utaženy.

Použití:

Jakmile jsou nainstalovány, namontujte své optiky podle pokynů výrobce.
Pravidelně kontrolujte utažení základů a optiky během používání.
Vyhněte se používání pušky za nepříznivých povětrnostních podmínek, které by mohly ovlivnit integritu
základů.

Po použití:

Po použití vyčistěte základny a okolní oblast, abyste předešli korozi a poškození.
Uložte pušku a základny na bezpečné místo, mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte výrobek v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte výrobek do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo problémů s výrobkem se prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce
uvedené na obalu nebo na webových stránkách výrobce.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je naší
prioritou. Užijte si používání vašich TOP MOUNT BASES odpovědně.


